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Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage Schweizer Qualität - getestet nach EN 15706

Swiss Quality - tested in accordance with EN 15706
Qualité suisse - testée selon EN 15706
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System: Laufschiene eingenutet oder aufgeschraubt, 
keine Nut im Boden, ohne Blende, Laufwerk geklebt, 
für 2 Glastüren bis 16 kg. Design Inslide

System: Runnig track groove or surface mounted, 
no groove in the floor, without panel, running gear glued,
for 2 glass doors up to 16 kg. Design Inslide

Système: rail de roulement rainuré ou vissé en applique,
aucune rainure dans le sol, sans chache, chariot de roulement 
à coller, pour 2 portes en verre jusqu‘à 16 kg. Design Inslide

Einbaubeispiele/Mounting examples/Exemples de montage

Glasempfehlung/Glass recommendation/Types de verre recommandés  68

Beschlag einsetzbar mit ESG
Floatglas, ESG Satinato, ESG
mit keramischem Siebdruck,
Doppelspiegel oder VSG 
Gläser.
(ESG = Einscheibensicher­
heitsglas / VSG = Verbund­
sicherheitsglas)

Fitting can be used in combination 
with ESG float glass, ESG satinato 
glass, ESG with ceramic screen 
printing, double mirror or laminated
glass.
(ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de 
sécurité ESG, vitre de sécurité ESG 
Satinato, vitre de sécurité ESG avec 
sérigraphie céramique, miroir double
ou vitres feuilletées.
(ESG = verre de sécurité trempé)

Klebestoff­Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

Wichtig/Important/ Important

66

Dämpfung optional/Soft close optional/Amortissement en option  60/61
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Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Garnituren/Sets/Garnitures
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Befestigungsvarianten/Mounting options/Variantes de fixation

E zum Aufschrauben
for surface mounting with screws
à visser en applique 

F zum Schrauben
for screw fixing
à visser

Zubehör/Accessories/Accessoires Gr./Size Art. No.

E Doppellaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3247.250
Double running track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3247.350
Rail de roulement double en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3247.600

F Doppellaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3248.250
Double running track aluminium, pre-drilled, for screw fixing 3500 mm 053.3248.350 
Rail de roulement double en alu, perforé, à visser 6000 mm 053.3248.600

Penloc GTI, Kleber 098.0026.000
Penloc GTI, adhesive
Penloc GTI, colle

Material:

DLS-Profil

103071-K
Aluminium

053.3248.000

26.11.2010

52.2

16
.7

50

125

Material:

DLS-Profil gelocht

100226-4-K
Aluminium

053.3247.000

11.11.2010

16

30

50

250

17x52 mm

16x30 mm

Sonderzubehör/Special accessories/Accessoires spéciaux:  64–66
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Sonderzubehör/Special accessories/Accessoires spéciaux:  64–66Hawa Sliding Solutions AG, Untere Fischbachstrasse 4, 8932 Mettmenstetten, Switzerland 
Tel. +41 (0)44 787 17 17, Fax +41 (0)44 787 17 18, info@hawa.com, www.hawa.com
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Wandmontage
Wall mouting
Montage mural

Wandmontage
Wall mouting
Montage mural

Hawa Porta 40 G Hawa Porta 40 GD

Garnituren /Sets/Garnitures Garnituren /Sets/Garnitures

4x2x

No. 057.3093.072

2x

Türe
Door
Porte1

2x

2x

2 x

5x

2x

5x

1x

1900 x 35 x 33 mm 2 x 990 x 6 x33 mm

Glaswandmontage zu Hawa Porta 40 G/GD 
Glass wall mounting to Hawa Porta 40 G/GD 
Montage mural sur vitrage à Hawa Porta 40 G/GD

Glaswandmontage
Glass wall mounting
Montage mural sur vitrage

2x

1x1x

No. 057.3109.071

1x

Garnituren /Sets/Garnitures

Anzahl Glasbohrungen = 
Mengen 057.3109.071
Number of glass drillings = 
quantity 057.3109.071
Nombre de perçages dans le verre = 
Quantités d’articles Référence 

2x

No. 057.3127.071Türe
Door
Porte1

4x

2x

2x

2x

2x 2 x

1x

2x

No. 057.3127.076Türe
Door
Porte1

2x2x

2x2x 1x

2x 2 x

2x2x2x

2x 2 x

2x2x 5x

1x 5x

1900 x 35 x 33mm

No. 057.3093.074Türe
Door
Porte1

Hawa Sliding Solutions AG, Untere Fischbachstrasse 4, 8932 Mettmenstetten, Switzerland 
Tel. +41 (0)44 787 17 17, Fax +41 (0)44 787 17 18, info@hawa.com, www.hawa.com
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B 2

C

2

!!               1.5N !!

Empfehlung: Der Zugang zu den 
Dämpfungskomponenten sollte 
jederzeit möglich sein. 
Demontierbare Laufschienen 
oder Möbelkonstruktion 
entsprechnend planen.
 
Recommendation: The access to 
soft-closing components should be
possible at any time. Plan 
removable running tracks or 
furniture designs accordingly.
 
Recommandation: L'accès aux 
composants de l'amortisseur doit 
être possible é tout moment. 
Prévoir en conséquince des rails 
de roulement ou une 
constructions de meuble 
démontables

X 1
Dämpfen in Schliessrichtung

Soft closing function in closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture

min. 260mm
1x

053.3332.072

X 2
Dämpfen in Schliess- und Öffnungsrichtung

Soft closing function in opening and closing direction
Amortissement dans le sens de fermeture et d'ouverture 

min. 460mm
2x

053.3332.072

     PZ No. 1
     ø 2.2 x 8

1

Bestellen / order 
/ commander

- 16 kg
*

SW 3

3

4

* *

X 2 X 1

61

DÄMPFUNG

2x

2x

2x

Gez./Verf:

Rev./Verf:

EKU AG, Schiebelösungen, Wilerstrasse 90, 8370 Sirnach, Switzerland, Tel. +41 (0)71 96 96 100
Fax +41 (0)71 96 96 110, office@eku.ch, www.eku.ch       Certified ISO 9001 - Member of HAWA Group

EKU Dämpfung CLIPO 16 -
30.03.2009/USR

*

*

Gez./Verf:

Rev./Verf:

EKU AG, Schiebelösungen, Wilerstrasse 90, 8370 Sirnach, Switzerland, Tel. +41 (0)71 96 96 100
Fax +41 (0)71 96 96 110, office@eku.ch, www.eku.ch       Certified ISO 9001 - Member of HAWA Group

EKU Dämpfung CLIPO 16 -
30.03.2009/USR

No. 053.3332.XXX

Pos. Menge Teile-Bezeichnung 1 pro@Teilenummer Kommentar, ergänzende Angaben

1002-N   Clipo 16

Massstab Basiszeichnung:

Index-Dat.:
Erstellt von:

Format Zeichnungs-Nr. IndexVolumen: 3264.711 mm^3
Oberfläche: 
Stückgewicht: 0.021 kg

Anschlagauslösezunge kpl 1:1
GFE 03.10.2013
GFE 01.10.2013

A3 101760-14 001

Anschlagauslösezunge kpl 053.3331.07171

15
.6

0.6
5- 0.1

5
0.3

5
+

(134.5)

(12.33)

Soft close | Amortissement

*

Garnituren/Sets/Garnitures

1 Tür/Door/Porte 2 Türen/Doors/Portes

053.3332.*XXX 053.3332.*XXX

*071 *072 *071 *072

–8 kg –16 kg –8 kg –16 kg

Dämpfen in Schliessrichtung
Soft closing function in   
closing direction
Amortissement dans le sens  
de fermeture

min.
260 mm 1x 1x

X x Bestellen
Order X x
Commander X x

Dämpfen in Schliess- und 
 Öffnungsrichtung
Soft closing function in  opening 
and closing direction
Amortissement dans le sens  
de fermeture et d’ouverture

min.
460 mm 1x 1x 2x 2x

X x Bestellen
Order X x
Commander X x

63

2x

2x

2x

DÄMPFUNG

Pos. Menge Teile-Bezeichnung 1 pro@Teilenummer Kommentar, ergänzende Angaben

51   Porta 40, Clipo 26/36 15kg - 8N

Massstab Basiszeichnung:

Index-Dat.:
Erstellt von:

Format Zeichnungs-Nr. IndexVolumen: 13705.570 mm^3
Oberfläche: 
Stückgewicht: 0.021 kg

Dämpfer kpl. 1:1
AVO 12.03.2014
AVO 03.03.2014

A3 104347-3 000

Dämpfer kpl. 15kg - 8N 057.3156.07171 1

Material:

Auslösezunge
057.0182.101

26.02.2013 104259-K
Zamak

143( )

13
.1

(
)

4.
4

(
)

*

*

EKU Dämpfung PORTA 40 + CLIPO 26/36 + REGAL C 26
25.04.2014/SEL

25.03.2013/USRGez./Verf:

Rev./Verf:

EKU AG, Schiebelösungen, Wilerstrasse 90, 8370 Sirnach, Switzerland, Tel. +41 (0)71 96 96 100
Fax +41 (0)71 96 96 110, o�ce@eku.ch, www.eku.ch       Certi�ed ISO 9001 - Member of HAWA Group

SW 3M2,5 x 5
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Rev./Verf:
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No. 057.3159.XXX

Soft close | Amortissement

*

Garnituren/Sets/Garnitures

1 Tür/Door/Porte 2 Türen/Doors/Portes 3 Türen/Doors/Portes

057.3159.*XXX 057.3159.*XXX 057.3159.*XXX

*071 *072 *073 *071 *072 *073 *071 *072 *073

–15 kg –26 kg –36 kg –15 kg –26 kg –36 kg –15 kg –26 kg –36 kg

Dämpfen in Schliessrichtung
Soft closing function in   
closing direction
Amortissement dans le sens 
de fermeture

min.
260 mm 1x 1x 1x 2x 2x 2x

X x Bestellen
Order X x
Commander X x

Dämpfen in Schliess- und 
 Öffnungsrichtung
Soft closing function in 
 opening and closing direction
Amortissement dans le sens 
de fermeture et d’ouverture

min.
460 mm 1x 1x 1x 2x 2x 2x 2x 2x 2x

X x Bestellen
Order X x
Commander X x

Garnituren/Sets/Garnitures
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E

D

A
Zum Schrauben
Screwed on
A visser
     ø 3 x 16

B
Zum Schrauben
Screwed on
A visser
     ø 3.5 x 20

ø 3 x 12
PZ No 1

A:  *TH = KIM - 22   

B:  *TH = KIM - 9

A+B:  **TB = KIM + 16

                             2

Kleben | Glue | Coller

Mit Glasreiniger
With a glass cleaner
Avec nettoyeur de verre
z.B. S-151 3M  

Klebstoff-Empfehlung:
Recommended adheive:
Colle recommandée:
  Penloc GTI
  Art.No. 098.0026.000

1 2 3

4 5 6

Bündig mit Glaskante
Flush with glass edge
Affleurant avec verre découpé

41 58

3
6

7 8

Offene Zeit < 2min.
open time < 2min.
temps ouvert < 2min.

4 - 7 min.

Nur bei keramischem Siebdruck!
Only ceramic screen printing!
Sulement pour verre serigraphie céramique!

min. 4 h

9
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TX 10
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J

TX 10
M3 x 6

Türdemontage
Door dismounting
Demontage de la porte

1
2 Öffnen

Opening
Ouvrir

     M3

1

2

TX 10
SW 2.5
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System: Laufschiene eingenutet oder aufgeschraubt,  
keine Nut im Boden, ohne Blende, Laufwerk geklebt,  
für 2 Glastüren bis 16 kg. Design Inslide

System: Runnig track groove or surface mounted,  
no groove in the floor, without panel, running gear glued,
for 2 glass doors up to 16 kg. Design Inslide

Système: rail de roulement rainuré ou vissé en applique,
aucune rainure dans le sol, sans chache, chariot de roulement  
à coller, pour 2 portes en verre jusqu‘à 16 kg. Design Inslide
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Beschlag einsetzbar mit ESG 
Floatglas, ESG Satinato, ESG 
mit keramischem Siebdruck, 
Doppelspiegel oder VSG  
Gläser.
(ESG = Einscheibensicher­
heitsglas / VSG = Verbund­
sicherheitsglas)
 
Fitting can be used in combination 
with ESG float glass, ESG satinato 
glass, ESG with ceramic screen  
printing, double mirror or laminated 
glass.
(ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de 
sécurité ESG, vitre de sécurité ESG 
Satinato, vitre de sécurité ESG avec 
sérigraphie céramique, miroir double 
ou vitres feuilletées.
(ESG = verre de sécurité trempé)

Klebestoff­Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

Wichtig/Important/ Important
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Dämpfung optional/Soft close optional/Amortissement en option  60/61
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System: Laufschiene eingenutet oder aufgeschraubt,  
keine Nut im Boden, ohne Blende, Laufwerk geklebt,  
für 2 Glastüren bis 16 kg. Design Inslide

System: Runnig track groove or surface mounted,  
no groove in the floor, without panel, running gear glued,
for 2 glass doors up to 16 kg. Design Inslide

Système: rail de roulement rainuré ou vissé en applique,
aucune rainure dans le sol, sans chache, chariot de roulement  
à coller, pour 2 portes en verre jusqu‘à 16 kg. Design Inslide

Einbaubeispiele/Mounting examples/Exemples de montage 

Glasempfehlung/Glass recommendation/Types de verre recommandés  68

Beschlag einsetzbar mit ESG 
Floatglas, ESG Satinato, ESG 
mit keramischem Siebdruck, 
Doppelspiegel oder VSG  
Gläser.
(ESG = Einscheibensicher­
heitsglas / VSG = Verbund­
sicherheitsglas)
 
Fitting can be used in combination 
with ESG float glass, ESG satinato 
glass, ESG with ceramic screen  
printing, double mirror or laminated 
glass.
(ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de 
sécurité ESG, vitre de sécurité ESG 
Satinato, vitre de sécurité ESG avec 
sérigraphie céramique, miroir double 
ou vitres feuilletées.
(ESG = verre de sécurité trempé)

Klebestoff­Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

Wichtig/Important/ Important

66

Dämpfung optional/Soft close optional/Amortissement en option  60/61

16 GK IS


